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ABSTRACT 
In the novel Kodugalum Kolangalum written by Rajam Krishnan, the author points out 
the social injustices present in society. These include how family women, even without 
the support of their husbands, plough agricultural lands, cultivate crops, and obtain 
good yields; how superstitious temple priests deceive people and earn their livelihood 
in the name of God; the restrictions imposed on the clothing and ornaments given to 
women who have lost their husbands; the prohibition placed on them from stepping 
outside their homes; the way women born into lower castes are insulted and humiliated 
in many places by being derogatorily referred to as “colony women”; the practice of 
marrying young widows for the sake of property; and the situation where, during their 
schooling years, children are required to work in the fields and then attend school. By 
stating these, the author has handled very beautifully the importance of agriculture and 
the dignity of the seed. 
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முன்னுரை 
ராஜம் கிருஷ்ணைின் ககாடுகளும் ககாைங்களும் என்ை இந்நாவல் ஆண்களும் செண்களும் 

ெமம் என்று கூறுவறதச் ெற்று மிறகப்ெடுத்தி, குடும்ெப் செண்கள் ெமுதாயத்தில் காட்டும் அக்கறைறய 
விளக்கியுள்ளார். கமலும் ெமுதாயத்தில் உள்ள றகம்செண்கள், தாழ்த்தப்ெட்டவர்கள், மூடநம்ெிக்றக 
ெற்ைியும் காணைாம். 

 
சசவந்தி 

செவந்தியின் கணவன் ரங்கொமி ஆவான். இவளுக்கு ெகராஜா என்ை மகளும், ெரவணன் என்ை 
மகனும் உள்ளைர். இவளுக்கு ஒரு அண்ணன் உள்ளான், அவன் திருமணம் செய்து சகாண்டு 
நகரப்புைத்திகை வாழ்கிைான். செவந்திதான் தன் வயதாை செற்கைாறர கவைித்துக் சகாள்கிைாள். 
கணவன் உதவி இல்ைாமகை தன் செற்கைாரின் கால்காணி விவொயம் செய்கிைாள். இவளுக்கு 
கன்ைியப்ென், நீைகவணி, அம்சு என்ை ெைர் உதவி செய்கின்ைைர். ெத்தாம் வகுப்பு ெடிக்கும் தன் மகள் 
ெகராஜறவ, வயைில் நடவுக்கு வந்துவிட்டுப் ெின் ெள்ளிக்கு செல் என்கிைாள். ெடித்தால் கொறு 
கொடாது, மண்ணுதான் கொறு கொடும் என்று விவொயத்திகைகய அவள் கநாக்கம் இருந்தது. 

ெடிக்கிை சொண்ணு ராசவல்ைாம் ெடிச்ெிட்டு தூங்கிட்டு இருக்கு (ககாடுகளும் ககாைங்களும், 
ெ.10). 
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ரங்கசாைி 
இவன் தன் மறைவி விவொய கவறை செய்வறத கமட்டிறமத்தைம் என்று தட்டுகிைான். 

செண்கள் வடீ்டு கவறை தவிர கவறு கவறை செய்வது இவனுக்கு ெிடிக்காது. ஆைால் கணவன் 
நிறைப்புக்கு நின்று செய்து காட்ட கவண்டும் என்ை எண்ணம் செவந்திக்கு உண்டு.  

என்ைகமா சரண்டு சொம்ெறளங்க ஜபீ்ை வந்து இைங்கி ெயிர் றவக்கிை ொடல் 
நடத்துைாங்கைாம் இவங்களுக்கு தறைகால் புரியை நாலு புஸ்தகத்றத அதுவும் இங்கிலீஷ் 
புஸ்தகத்றத ெடிச்ெிட்டு ெயிர் றவக்கிைதா (ககாடுகளும் ககாைங்களும், ெ 13)’ 
 
மூடநம்பிக்மக 

நிமித்தம் ொர்க்கும் ெழக்கம் 3000 ஆண்டுகளுக்கு முன்கெ ஊட்டப்ெட்டு விட்டது. மூடநம்ெிக்றக 
என்ெதற்கும் கடவுள் ெக்திக்கும் கடவுளின் அருள் கெணுவதற்கும் ஒரு ெம்ெந்தமும் இல்றை. காரண 
காரியங்கள் இல்ைாமல் திணிக்கப்ெடும் நம்ெிக்றககள் என்று சதரிந்தும் இறவ சதாடர்ந்து சகாண்டு 
தான் இருக்கின்ைை. ஒரு செயறைத் சதாடங்கும் முன் ெிைர் கூறும் சொல்றைச் ெகுைமாக சகாள்ளும் 
வழக்கம் தமிழர் இறடகய இருந்தது, இன்றும் இருக்கிைது. அதறை விரிச்ெி என்றும் அெரி என்றும் 
கூறுவர். இந்த அெரி என்ெது உருவமற்று எதிர்ொராமல் கதான்றும் குரல் ஆதைால், விரிச்ெிறய 
அெரிசயன்று கூைக்கூடாது என்று ெிைர் கூறுவர். இதறை முல்றைப்ொட்டில், 

சகாடுங்ககான் ககாவைர் ெின்ைின்ை உத்தர 
என்றை வருகுவர் தாயார் என்கொல் 
நன்சமாழி ககட்டைம் ஆதைால் நல்ை நல்கைார் வாய்ப்புள் 
எவர் முறை கவர்ந்து சகாண்ட திறதயர் விறை முடிந்த 
வருதல் தறைவர் வாய்வது நீ நின் (முல்றை 15- 20) 
இவ்வடிகளில் காணைாம். 
ககாடுகளும் ககாைங்களும் நாவைில் கருப்ொயி அம்மன் ககாவிலுக்கு ெடாமுடியுடன் ஒரு 

ொமியார் வந்தார். அவர் ொம்பு கடிக்கும், கதள் கடிக்கும் மருந்து சகாடுப்ொர். கவறு ஊரில் இருந்தும் 
மக்கள் இரவு, ெகல் ொராமல் வந்து சகாண்கட இருப்ொர்கள். இவர் இைந்த மயமறையில் 
ஜைெமாதியாகிவிட்டார். அதற்கு ெின்பு அந்த ஊருக்கு கவசைாரு ொமியார் வருகிைார். அவருக்கு 
கவண்டிய உணவிறை செவந்தி செய்யும்ெடி ரங்கன் கூறுகிைான். 

ொந்தியும் அவள் கணவனும் ொமிறய நம்புவார்கள். ஆைால் இந்த மாதிரி தாடி வச்சு வரும் 
ொமியார்கறள 50, 100 என்று ககட்டால் சகாடுக்க மாட்டார்கள் என்கிைாள். ொமியாரிடம் நாம் 
ஜாக்கிரறதயா இருக்கணும். எங்க நாத்தைார் வடீ்டு ெக்கம் இப்ெடித்தான் பூறஜ கொடுகிகைன் தங்க 
நறக அதைால் தங்க நறக எதுன்ைாலும் ெயங்கன்னு சொன்ைாரு. கண்ணு முன்ை பூறெ கொட்டாங்க 
அப்ெடிகய எந்திரிச்சு கொயிட்டாரு ஆைால் அடுத்த நா பூறஜ கொட்ட இடத்துை சவறும் ெின்ை ெின்ை 
கல்லு தான் இருந்துச்சு வறளயலும் இல்ை கமாதிரமும் இல்றை (ககாடுகளும் ககாைங்களும், ெ 30). 
 
காலனி சபண் 

கிராமங்களில் தாழ்த்தப்ெட்டவர்கள் என்று கருதப்ெடும் மக்கள் வெிக்கும் ெகுதி காைைி 
ஆகும். தமிழ்நாட்டில் செரும்ொலும் ொதி இந்துக்கள் வெிக்கும் ெகுதிகளில் ஊர் என்றும், தைித் மக்கள் 
வெிக்கும் ெகுதிகறள காைைி என்று கூறுவது, ெல்ைாண்டு காைமாக இருந்து வருகிைது. 

ொந்தி ஒரு ஒடுக்கப்ெட ெமூகத்றதச் கெர்ந்த செண், நன்கு ெடித்தவள். செவ்வந்தியின் வயல் 
கவறைகளுக்கு வருகிைாள். இவளுக்கு ொதி கெதம் எதுவும் இல்றை, செவந்தி உடன் வயல் கவறை 
ொர்ப்ொள். ொந்திறயப் ெற்ைி ஆயா “அதாை ொர்த்கதன் காைைி சொம்ெள அவ்வளவு நறட உறடய 
ொரு கெச்ெப் ொரு எங்கககயா ஆடு மாடா கடிச்சுக்கிட்டு கிடந்தது” என்று கூறும்கொது, செவ்வந்தி 
மட்டும் “இப்ெடி எல்ைாம் கெொதீங்க அவங்களும் நம்மறள கொை மைிதர்கள் தாகை, இது கொன்ை 
இைி கெெி எைக்கு சகட்ட ககாவம் வரும்” என்று திட்டுகிைாள். (ககாடுகளும் ககாைங்களும், ெ 23) 

 
மகம்சபண்மை ககாலம் 

கணவறை இழந்த செண்களுக்கு ஒப்ெறை நீக்கம், உணவு நீக்கம், ெழக்கவழக்கம் நீக்கம் என்று 
றகம்றம துன்ெத்தின் மூன்று நிறைகள் காணப்ெடுகின்ைை. ெங்ககாைத்தில் கணவறை இழந்த 
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செண்கறள றகம்செண்கள் என்று வழங்கிைர். கணவன் இைந்த ெின்ைர் செண்கள் கணவனுடன் தங்கள் 
உயிறரயும் மாய்த்துக் சகாண்டைர். கணவுடன் வாழ்கின்ை செண்ககள ெல்கவறு அணிகறள 
அணிந்திருப்ொர். கணவறை இழந்த செண்கள் எவ்வித விதமாை அணிகறளயும் அணிதல் கூடாது. 
புைநானூற்ைில் கரிகாை செருவளத்தான் இைந்தவுடன் அவன் உரிறம மககள தாங்கள் அணிந்திருந்த 
அறைத்து அணிகைங்கறளயும் கறைந்து செருந்துயர் உற்ைைர்.  

பூவிட் ககாவைர் பூவுடன் உதிர சகாய்து கட்டு அடித்த 
கவங்றகயின் சமல்ைியல் மகளிரும் இறழ கைந்தது (புைம். 224) 
செவந்தியின் கணவைின் தம்ெி சுந்தரி எனும் செண்றணத் திருமணம் செய்து சகாண்டார். 

நிறைய நறகயும் ொத்திரமும் அவளுக்கு ெீதைமாக சகாடுத்தைர். அவள் கணவகைா ைாரி ஓட்டுைராக 
இருந்தான். கவறையில் இருக்கும் கொது குடித்துவிட்டு ைாரி ஓட்டியதால் விெத்தில் இைந்து விட்டான். 
சுந்தரி தன் கணவன் இைந்தவுடன் நறககறளக் கழற்ைவில்றை, பூ கொட்ட கெறைறய ொங்காக 
உடுத்தி இருக்கிைாள், முடிறயப் ெின்ைி தூக்கி கட்டிக் சகாண்டிருக்கிைாள். 

 
ைறுைணம் 

ைட்சுமி என்ை செண் தன் மாமன் மகறைத் திருமணம் செய்து சகாள்கிைான். அவளுக்கு ஒரு 
செண் குழந்றத உண்டு. ெிறு வயதிகைகய கணவன் இைந்து விடுகிைான். ெின்ைர் கன்ைியப்ென் 
அவறளத் திருமணம் செய்து சகாண்டு இல்வாழ்க்றக நடத்துகிைான். 

 
இலக்கியச் சிந்தமன 

கணவன் சொல் ககட்டு வாழ கவண்டும் அவன் சொல்றை தாண்டக்கூடாது, மீைி 
நடந்ததால்தான் ெீதா கஷ்டப்ெட்டாங்க என்று ஊரார் சொல்லுமிடத்தில் செவ்வந்தி, “இது ஒரு 
கறதன்னு இதகய சொல்ைிட்டு இருப்ெஙீ்க, மீைி நடந்தா என்ைதான் ஆவுதுன்னு கால் எடுத்து 
றவக்கணும்ை துணிச்ெல் யாருக்கும் வரை” (ககாடுகளும் ககாைங்களும், ெ 35) என்கிைாள். 

 
முடிவுமர 

இந்த நாவைில் ஆெிரியர் ராஜம் கிருஷ்ணன் ெமூகத்தின் அவைங்கறளக் கூைி, அதற்காை 
தீர்வுகறளயும் கூறுகிைார். கணவறை இழந்த செண்களுக்குப் ெை விதிகளும் ககாடுகளும் 
ககாைங்களும் ெமுதாயம் கூைி உள்ளறதச் சுட்டிக்காட்டி, விதறவ மறுமண ெீர்திருத்தத்தால் 
றகம்செண்களின் வாழ்வில் எற்ெட்ட மறுமைர்ச்ெிறய இந்நாவல் வழி உறரத்துள்ளார். 
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